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شعر، 
باِ� تا�يك
تأملاتى �� حاشيه  	 شعر	 �� ��يايي(1)

��� جو�كى

بيخو��
�� ظلمتِ 
با� عصبِ بيد��

صو�� تا�يك خو�� ��
��تر �
 خو�� مى بر��

�قت 
��تر ��
شب مى كند لغت

���قت ها& � �
- عبا�ِ� تا�يك سرگذشت –   

تا�يخِ �قت �� تولدِّ ظلمت

 خو�� �
 لغت�

� هر �� �� بر�برِ شب

3نوقت ها& مجهو/
3نوقت ها& گم

��3نوقت ها& طىِ لغت ها& �
3نوقت ها& �فتر � �ستو�

يد�الله ��يايي(2)      

مى �فتد،  
با�  بر  ناگها�  كه  �ست  تيرگى &  3يا  
با�  ظلمتِ 
تير>  �تفاقاً  حالا   � بو�>  �شن � 
با�  �ين   
� پيش  كه  �نگا� 
به خو� 
با� �ست، مثل �قتى  متعلق  تيرگىِ  يا  شد> �ست؟ 
كه مى گوييم ظلمتِ شب؟ كه نه به قصدِ پر �نگ كر�ِ� �نگِ 
شب �ست، كه با �ين تأكيد تير> تر �
 3نچه هست نمى شو�، 
بلكه بر تيرگى �O تنها تأكيد& به قصد مى شو�. �ما مگر 
با�، 
بيا�  �بز��ِ  
 3� مر�� مى كند، � ����R عمومى  هما� گونه كه 
�سيله & ��تباV نيست، پس چگونه �� �Sِ� خو� مى تو�ند  �
 Vتبا��  & �سيله   � بيا�  �بز��ِ   �� 
با�  �قتى  باشد؟  ظلمت 

مى پند��يم مى پذيريم كه گفتا�، كُنشِ گفتن، كه �
 پسِ معنايي 
�ين  �نتقاِ/   Y سطه�� نيست جز  مى 3يد چيز&  موجو�  پيش   
�
بيا�   �� بد/ كر�ِ� تجا��،  �� Vتبا�� به �يگر&. �قتى  معنا 
با  
 پيش موجو� به حسا� مى 3يند، � به عبا�� 3���ِ� معانى 
نظر به �ين هد\ 
با� به عنو�ِ� ��سطه چيز& نيست جز �ست 
�سيله . �� �ين صو�� 
با� نه ظلمتى �� خو� ���� � نه  ��فز�� 
�قتى كه خو�ستِ گفتن، محملِ  ،���ظلمتى �� با خو� همر�> مى 3
فهم � كاملاً ��شن بر�& خو�، مى خو�هد جو�بگو& ��خو�ستى 
� تفاهم. � �ين يعنى 
با� �� مجموعه  R���� & <
باشد �� حو
قو�عد � مخزِ� ��ژگا� ��نستن كه گويند> با توجه به تو�نايي ها& 

��ژگا� �� به كا� مى گير�.  �
بانى �O �ين قو�عد 
�ين همه، تأملا� ژ�ِ\ هايدگر ��  با  �ند�
& متضا�  �� چشم 
��نه به سو& 
با�"Unterwegs zur Sprache، مى خو�هند �"
نشا� �هند كه �ين ما نيستيم كه 
با� �� �� �ختيا� خو� ���يم، بلكه 

با� �ست كه ما ��، �� �خد��ِ گفتا�، �� �ختيا� خو� مى گير�. �� 

 پسِ �خد��ِ گفتا� مى 3يند، � �
با� � گويند> هر� ،dين مفهو�
� تنظيمِ گر�مرِ يك 
با� � سرشما�ِ& ��ژگاِ� 3نكه �
 پسِ �ين 

 3نجا � ��خد�� مى 3يند �
 �ين �خد��ِ 3غا
گر برگرفته شد> �ند. 
� بيا� مى گريز�  Vهرگونه ��تبا 
كه 
با� �� �Sِ� بنيا�ينِ خو� �
 
� تر  عميق   � نير�مندتر  پيوند&  گويندگا�  مياِ�  مى تو�ند  كه 
�خد��ِ   ��  
هنبا همبستگىِ  بنشاند:  شناخته ها   � تجا��  تبا�/ 
گفتا�. تمايز& كه 
بانشناسىِ مد��، �� ���مه تحقيقاِ� فر�ينا� 
� سوسو�Ferdinand de Saussure، مياِ� 
با� � گفتا� قائل �
مى شو�، ��> بر هرگونه ��يافتِ �قيقِ �خد��ِ گفتا� مى بند�. چر� 
بر3مد>  محصولى  مى كند،  مبد/  
با�  محصوِ/  به   �� گفتا�  كه 

 بكا�گيرِ& قو�عدِ 
با� � �حضا�ِ ��ژگانش. �گر تمايز& ميا� �
گفتا�  كه  3نى   �� كه  �ست  حر\  تولدِّ  هست،  گفتا�   � 
با� 
تا  گفتا�  كه  هنگامى  مى كند.  3شكا��   �� تمايز  �ين  سرمى 
ند 
پايه   �� حقيقى   &
3غا مى شو�  بركشيد>   O� شاعر�نه تو�نمندِ& 
مى گذ���. � �� همين 3غا
 �ست كه �خد��ِ گفتا� �خد��ِ چم، 
�خد��ِ Oِ�3(3)، مى شو�، �3شِى فر�ِ& هر فهمِ �
 پيش موجو� كه 
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نيست كه كُنشِ گفتا�& �
 يك سو ��ژگانش �� �
 مخزِ� 
با� 
� خو�ستِ گفتن  R���� يگر سو به مد�� 
� ��ستخر�h مى كند، 
 

با� پيش � �معنى مو��ِ نظرO �� منسجم. ��3ميختگى �نديشه 
هر چيز حكايت �
 همزمانى �ين �� ����. به طو�Y كه  �خد��ِ 
چم � �خد��گِفتا�، كه �� 3� ��/ � مدلو/ همزما� پديد مى 3يند، 

�� كُنشِ گفتن يكى مى شوند.
پس �قتى گفتن يا�& گرفتن �
 نشانه هايي نيست كه بر معنايي 
نمى تو��  هم   �� 
با�  مى شوند،  �جو�  جفت  �شن � پيش   
�
همچو� �ست �بز��& �� �ختيا� محسو� كر�. �� لحظه �& كه 
 O� ناگهانى 3شكا�گىِ   � مى گويم  كه  با حرفى  مى 3يم  گفتن  به 
 � گفتا�  مياِ�   dكلا 3غا
گرِ  كُنشِ   �� كه  تمايز&   .dمى شو يكى 

با� صو�� مى يابد، 
با� �� چو� چيز& كه �� فر�گير& � به 
سلطه �� 3مدِ� تد�يجى �O �� ما بد/ به مها�تى مخصوi شد> 
�ست مشخص مى كند، � گفتا� �� همچو� چيز& مها�ناشدنى كه 
ما �� فر�مى گير�. �
 3نجا كه 
با� �� �ين مفهوd قا�� به توضيحِ 
چگونه  پرسشِ  �با�> � نيست،  گفتا�  شدِ�  پديد��  چگونگىِ 
 �  d� فر�گرفته كه  
بانى  مى كشد.  پيش   �� گفتا�  پسِ   
� 3مدنش 
نيست،  
با�  همه &  تنها  نه   dمى بر  Oكا� به  خو�  �لخو�>  به 
بلكه حتى جز �بد�عى نظر& چيزِ �يگر& هم نيست. 3نچه كه با 
 ِdمفهو �ست، �ما نه �� هما� �با
�خد��ِ گفتا� فر� مى �سد همانا 
به  سوسو�&،  تمايزِ   
�  ��بير 
بانى  بلكه  
بانشناسى،  3شنا& 
 O� هر 3نچه گذشته 
مها� ��نيامدنى، سلطه ناپذير � گذشته تر �
مى پند��d، كه با �ين حا/ هست نمى شو� مگر �� �كنوِ� �خد��ِ 
گفتا�هايي يگانه، كه به حر\ نمى 3يد مگر با گوO سپر�� به 
3� شايد. 3
موِ� هر گفتا�ِ 3غا
گر& كه جز پوئتيك نيست، 
ير� 
ظلمتش،   �� �ست  
با�  3
مو�ِ�  نيست،   Oنمو�  
� غير  �Sتش 
 �ِ���سربر3 جز  نيست  هيچ  چنين  گفتا�&  �كنوِ�   �� كه  چر� 

 هيچ. نه جهانى هنو
 هست، يا شايد هم كه �يگر � O� ناگهانى
نيست، كه مؤ�نست �O مأ��يى باشد، نه گويند> �& 3سو�> خاطر 

 حضو�ِ خو� � به 3� متكى، � نه حتى 
بانى �ستگز�� بر�& �


 پسِ �خد��O تنها مى تو�نيم 
بانى كه حر\ �� 3� به گفت �
مى 3يد �� �
 3ِ� خو� كنيم.  

�ما چگونه 
با� مى تو�ند �
 پسِ گفتا� بيايد؟ مگر نه �ين كه بايد 
 �� بتو�� حرفى  تا  باشد،   pستر��� �
بانى �� �ست  پيش   
�
گفت � حرفى �� شنيد؟ پيش �
 پاسخ، ببينيم �� �بتد� چه ��بطه �& 
مى فهماند،   �� معنا  �ين  كه  گفتا�&   � پديد��  يك  معناِ&  مياِ� 
برقر�� �ست. �گرچه كه فهم به ��سطه & گفتا�& كه به 3� �� 
جها� تنى �
 صد� مى �هد شكل مى گير�، گفتا� �فز��� كلما� 
كه  نيست.  مستقل  خو�  به   � يافته  شكل  پيش   
� بر��شتى  به 
گفتا� نه با
تاِ� خا�جىِ معنايي �
 پيش  موجو�، كه به 3
مو� 
نها�ِ� بر��شتى �ست كه نمى تو�ند پيش �
 �خد��ِ گفتا� �q �هد. 
بگويم  مى خو�ستم  3نچه  بر  من  كه  �ست  گفتن   ��  � گفتا�   ��
گفتا� به فر�گرفته ها، كُنش  3گا> مى شوd. تقليل ناپذيرِ& �خد��ِ 
گفتا� �� شرVِ تحققِ گويند> مى كند � نه برعكس. شرVِ پيش 
 
3مدِ� هر �خد��&، همچو� پيشامد& كه هيچ چيز �قوعش �� �
پيش نه مقد� مى كند � نه �علاd، �بطاِ/ تمامىِ �مكاناِ� �
 پيش 
موجو� �ست. كُنشِ گفتا� 3غا
گر � گشايند> نيست مگر �� تقليل 
ناپذير& �O به شر�يطِ تحقق �O. «عصبِ بيد��» ناظر بر عصبيتِ 
شاعر كه �نگا� �
 چيز& عصبانى باشد نيست. عصبِ بيد�� كُنشِ 
كه  نويسشى  �ست،  نوشتن  �ست،  3غا
گرـ  گفتا�ِ  شعرـ  گفتنِ 
صو�ِ�  مثلِ   ،O� <ند��3 پديد  شر�يطِ  مى نويسد  كه  چيز&   ��
تا�يكِ خو�� ��، �قتى كه ���تر مى برََ� �� حقيقت نفى مى كند. 
�گر  
 سو& �يگر � 
بانى  �
 يكسو، � بي گما� خو�ستِ گفتن 
گفتا�  �ما  بو�.  نخو�هد  هم  گفتا�&  نباشند،  كُنش  �ين   
� پيش 
همچو� �خد�� نه تنها تقليل ناپذير به شر�يطِ �مكا� خو�O پديد 
مى 3يد، بلكه �� 3شكا�گىِ خو� �ين شر�يط �� باطل مى كند. نه 
«مى خو�هم بگويم»Y پيش �
 3نكه«گفته باشم» هست � نه حتى 
گويشى پيش �
 �ين گفتن. �قتى كه چيز& مى گويم �� �ين گفتا� 
 d
گفتن مى 3مو  
�  � تا
> مى فهمم،   �� بگويم  3نچه مى خو�ستم 

با� به �ين معنى  ��قتى گفتا� �� مى 3
مايم. ��3ميختگىِ �نديشه 
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شاعر�نه  گفتنِ  �خد��ِ   �� 3
مايش  �ين   
� خاصى  شكلِ  بيانى. 
�قوu مى يابد، � شكلِ خاi ترِ 3� �� شعرهايي، مثل �ين شعر 
 ��يايي، كه ما �� با حقيقتِ شاعر�نه � �خد��ِ خو�ِ شعر ��به ��
مى كنند. شعرهايي �
 �ين �ست تنها به �نتقاِ/ هيجانى مشخص 
 
كه �� 3� ما خو� �� به گونه �& با
 مى يابيم بسند> نمى كنند(4). �
با  بلكه  نيستند  �vِ شعر � ��بير  
� پاسخگو& شعر  3نجايي كه 
3نچه شعر �� ممكن مى سا
� سر � كا� ���ند ما �� �� ���ِ� خو�ِ 
شعر مى �ند�
ند � حالتى �� ما مى 3فرينند كه با هيچ شكلِ معينى 

 �حساp نه تنها نسبتى ند��� بلكه با 3� به مقابله برمى خيز�. �
 �� �ست   dكلا ناگهانىِ   �ِ���سربر3 3غا
ند>،  گفتا�ِ  �خد��ِ  �گر 
 �
 هيچ برمى جهد. � 
 خو�، پس جهشى 3نى ست كه �  �خو� 
مى شو�،  گشو�>  3نكه  هيچِ  لحظه،  هيچِ  بر  جهش،  لحظه &   ��

بر شد>  �3� هيچ �� �� خو� مى گشايد. بايد كه همه چيز 
ير 
باشد تا گشايشى بر هيچ هويد� شو�، هيچى كه نه ��شن �ست 
� نه ��شنايى. گشايشى به ظلمتِ 
با� منوV به �
 �ست ���ِ� 
تسلطى �ست كه قبلاً بر 3� ��شتيم. � �ين ظلمت �� عصبِ بيد��، 
هنگامى كه نمى بيند، مى بيند. چشمى كه هر چه بيشتر پلك مى 
ند 

كمتر مى بيند � مد�d �� نبو�ِ بينش مى پر� مثلى عصبى كه مى 
ند.
بر�& مو�يس بلانشو 3
موِ� شعر كسى �� كه خو� �� به تمامى 
به 3� مى �هد، به سويى مى كشاند كه 3نجا شعر ناممكن بو�نش 
�قتى  «�ما  �ست.  تجربه & شب  كه  شبانه  3
مونى  مى 3
مايد.   ��
ناپديد  چيز  "همه  شد> �ست،  ناپديد  چيز  همه  شب   �� كه 
بى خو��  ظلمتِ شب چشمِ   �� مى شو�.»(5)  شد> �ست"پديد�� 
عصبِ بيد�� �ست كه �� تيرگىِ شب تيرگىِ 
با� �� مى بيند. هما� 
 � .Oَخو�بيد> نمى بيند �
 پنهانش مى كند، �تيرگى كه ��شنىِ �
��تر �
 خو�� مى بر� 
ير� � �� �3 
«صو�ِ� تا�يكِ خو�� ��» �
بر�& خو�بيد> �& كه خو�� نمى بيند شب ظلمت نيست، ���مه & 

 �� چشم ها& نابيد��، بيد�� شب �� به �
 �ست. � �نتظا�ِ ���
 �� �ست  �، حذِ\ شب � �ين  پيوند  � خو��،  مى پيوند�.   
��
خو�ِ� شب. �گر �
 خو�� بپر�، خو�بيد> شب ��، ظلمتِ شب 
�� ناگها� مى بيند. ناگها� �� شب مى �فتد � �لهر> �O �� به پا& 
كابوسى كه مى �يد مى گذ���، نه به پا& شب. مى گويد بدخو�� 
شد> �ست يا خو�ِ� بد �يد>، نمى گويد �ما كه شب �يد>، شبِ 

پشتِ شب، شبِ تو& شب ��، 3� شبِ �يگر. «�� شب مرگ 
مرگى  �يگر  شبِ  �ين  �ما  مى �سيم.  فر�موشى  به   � مى يابيم   ��
�ست كه نمى يابيم، فر�موشى & كه فر�موO نمى شو� كه �� بطن 

فر�موشى �ست، يا�3��ِ& بى �قفه، بى ��3مش.»(6) 
بد خو�� خو�بند> &  پهلو به پهلو شوند> �ست، كه �� جابه جا 
تلو�سه &  بستر،   & <��محد  �� يك،   �3 به  پهلو  �ين   
� شدنش 
تن �� جست �جو& خو��، جست �جو& جايي كه نمى يابد 
 
� �مى كند. �
 �ين پهلو خو�بى كه �� 3� تن �� بنشاند مى جويد، 
3� يك تنى كه �� 3� خو�� بنشيند. غلتى تا  تن �� �� خو�� 
به  يا  تا خو�� �� تن جا& گير�. �� 3خر  بگذ���، ��غلتى  جا 
خو�� تن مى �هد، يا خو� �� به خو�� مى 
ند تا شب �� نبيند. 
�ما �گر بخو�بد � �گر خو�� ببيند، صو�ِ� تا�يكِ خو�� ��، كه 
خو�ِ� بى خو�� �ست، �� خو�بى كه مى بيند، خو�بى كه جانشينِ 
خو�� مى شو�، با
 به گونه �& ���تر �
 خو�� تا تهِ شب مى بر�. 
با �ين همه �ين خو�ِ� �يد> �� تهِ شب هنو
 �يدِ� شب نيست، 
 �كنايتى �
 3� �ست. 
يرِ پلك ها& بسته 3نچه كه �يگر گذشته 
3� كسا� كه �� گذشته �ند �
 چشم مى گذ�ند، � چشمِ ناپيد� �� 
 vِير� �شبا
تهِ شب گذ��شا� �� مى بيند �ما تهِ شب �� نمى بيند. 
ناپديد  3نچه  پديد��ِ&   � مى گيرند   �� ظلمت  جلوِ&  ظلمت   ��
چيز  همه  نمى گذ���  پنها�،  ها  پلك  
يرِ  چشمِ  بر�برِ   �� شد>، 
ناپديد شد> �ست پديد�� شو�. همه چيز ناپديد شد> �ست پديد�� 
نمى شو� مگر 3نكه همه چيز ناپديد شو�. �ما �ين پديد��ِ&«همه 
چيزِ ناپديد شد> �ست» به كى، به چشمِ كى � كىِ پديد�� مى شو�؟ 
شايد كه پديد�� نمى شو� مگر �قتى كه صو�ِ� تا�يكِ خو��، 
 �
 ند���، 3� سوتر �
 خو�� برُ�> مى شو�، �كه �يگر ��& به �
به كسى پديد�� مى شو� كه �يگر جز عصبى بيد�� نيست: عصبى 


 �� هم ���مه & شب مى كند.  �كه مى نويسد، � �� نوشتن �
بر�& �مانوئل لويناp بى خو�بى �
 3� لحظاتى �ست كه �� 3� بى 
نامىِ هياهوگرِ بو� � بو�Oِ خو� �� 3شكا� مى كند.(7) بى خو�بى 
يعنى شب 
ند> ���&، بى 3نكه �ين شب 
ند> ���& بر بالينِ كسى 
يا مر�قبتِ چيز& باشد. حقيقتِ برهنه ِ& �كنوِ� بى 3يند> � گذشته 
بر ما �فتا�> 
يرِ با�ِ خو� مى فشا��ما� � ما �� به باشيد� � هستن، 
ناچا�  هستى  به   � هستن  به  �ين   �� مى كند.  ناگزير  هستى  به 
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بو��، �� �ين ناچا�ِ& بو��، �كنوِ� تنها كنونى كه �
 پسِ نابو�& 
"هست   �ِ���بر3 خو��   
� سر  جز  نيست  چيز&  مى 
ند  سر 
 &�� هميشه  كه  3گاهى   � چيزها  همه &  كه   ،(l’il y a)"ست�
به �ين چيزها ���� �� فر� مى پوشاند. �� �ين "هست �ست"، كه 
 
� 
 من مى �بايد، چه چيز& � مر� محتوميت هستى  بو�ِ�  من- 
 (l’intention)&ِ��3 &�� مياِ�   pلوينا مى ماند؟  برجا  من  �ين 
چيزهايي  چه   ،���� چيزها  سوِ&  به   &�� هميشه  كه  3گاهى 
 (la vigilance)&هشيا� �باشند چه چيزهايي ���نى،  بير�نى 
مى گذ���.   zفر مى شو�  گم  پرهيزناپذير  هستىِ   ِdسرسا  �� كه 
�ين هشيا�& نگاهبانىِ مر�قب، پاسد��& � گوO به 
نگى �ست. 

 هر � نه ���نى، هشيا�& مطلقاً خالى  بير�نى هست  نه  «�يگر 
نيستى  تجربه &  �ين هشيا�&  كه  معنى  �ين  به  نه  �ست.  �بژ> �& 
باشد، بلكه به �ين معنى كه هشيا�& به هما� بى نامىِ شب �ست. 
3��& ملز�d به 3
��ِ& منى �ست كه 3� �� ��هبر& كند، �ما  &��
هشيا�ِ&ِ بى خو�� كه چشم ها& ما� �� گشو�> نگه مى ���� هيچ 
سوژ> �& ند���.»(7)  شب 
ند> ���& �� �ين مفهوd شب 
ند> ���ِ& 
� بي ناd �ست. �ينجاست كه عصبِ بيد�� صو�� تا�يكِ  dگمنا
نه  
 خو�� مى برََ�. � خو�� �� هشيا� �� شب 
ند> ���& ���تر 
كه  �ين  نه   �  ،���� نگا>  
ند>   �� شب  شب 
ند> ���  كه  �ين 
شب  خو�ِ  بلكه  باشد،  شب  
نگِ  به   Oگو من  گوO به 
نگىِ 
�ست كه شب �� 
ند> مى ����. بى خو�بى پس ما �� �� �ضعيتى 
مى گذ��� كه نه تنها همه چيز ناپديد مى شو�، بلكه �� 3� سوژ> 

نيز محو مى شو�.
��يافت بلانشو �
ين تجربه & محو شدگىِ سوژ> �� شب 
ند> ���& 
 pلوينا ��يافتِ  با  شا�،   Yهمخو�نى ها همه  با  بى خو�بى،   �
�نگشت  تجربه  �ين   
� �يگر&  �بعا�  بر   �  ،���� هايي   ��تفا
3
مو�ِ� هست �ست مى خو�ندO، بر�&  pمى گذ���. 3نچه لوينا
 �بلانشو تجربه  كر�ِ� �مرِ بي تفا��(le neutre) �ست. بر�& �
3
موِ� شب 3
موِ� نوشتن �ست، چر� كه نوشتن �
 يك سو پيوندِ 

 سو& �يگر � �مياِ� گفتن � خو�ستِ گفتنِ من �� مى گسلد، 
�شته & ��تباV «من» � «تو» �� كه كلاd �� همسخنى & مى خو�هد 
به سوِ& تو& شنوند>. «نوشتن گسستنِ  �� خطاِ� منِ گويند> 
�ين �شته � پيوند �ست. � به علا�> با
 پس گرفتن 
با� �ست 


 جرياِ� جها�، با
 �هاندنش �
 چيز& �ست كه �� �� بد/ به �
تو�نايي & مى كند كه �قتى كه سخن مى گويم جها� �ست كه با 

ما� برپا  �
 �ست كه با كا�، جنبش �خو� سخن مى گويد، كه �
�ِ& گمناd به جاِ& من كه � ،dبي نا &ِ�مى شو�.»(8) �� نوشتن، �
مي نويسد مى نشيند. «�� خو�ِ منم كه هيچكس گشته �d، �يگر& 
نتو�نم خو� �� مو��  تا 3نجايي كه هستم  كه �يگر گشته �ست، 
خو�  به  مى كند  خطا�  من  به  كه  كسى   � �هم،  قر��  خطا� 
"من"نگويد � خو�O نباشد.»(9) 3
موِ� شب، 3
موِ� نوشتن كه 
 Oمايد
مى 3 كه  "كيِ"كسى   
� �ست   ��تفا بي  3
مو�ِ� هستىِ 

.�
سوd شخصِ مفر�ِ غايب مى سا
"همه چيز ناپديد شد> �ست"بر �ين كسِ ناكس شد> كىِ �ما، �� 
چه 
مانى پديد�� مى شو�؟ 
ماِ� �ين 3
مو� هم 
مانى �يگر �ست 
 ���� �كنونى  نه  
ما�  غياِ�  
ماِ�  �ست.  
ما�  شدگىِ  نها�  كه 
كه  �ست  هيچ  مى شو�  پديد��  3نچه   ،�3  ��  � حضو�&،  نه   �
غياِ�  تهِ   �� كه  �ست  هستى  مى كند،  3شكا�   ��  O� &ناپديد��
هستى هست مى شو�، هستى كه �قتى چيز& هست �يگر نيست. 
 �� �ينجا  يابيم،  نز�يكى   �3 به  مى كوشيم  كه  �يا�&  �ين   ��»
 � �ينجاست،  همه  �ين  با  هيچ جا  �ما  �ست،  �يخته   �فر هيچ جا 
 �  ���� مرگ حضو�   �3  �� كه  �ست  ��قعى  
مانى  مر�>  
ماِ� 
مى �سد، �ما �سيدنى مد�d، �نگا� كه �قتى مى �سد 
مانى كه �� 
با �ين  3� مى تو�ند برسد �� باطل كر�> باشد.»(10)  �كنوِ� مر�>  
حضو�ِ  مى كند،  ناممكن   �� هرگونه حضو�&  �مكاِ�  �جو�ِ  كه 
بد/  �كنو�  كه  �نگا�  هست.  �كنو�  كه  مى شو�  ناممكنى  همين 
به �نبا/  �كنو� هميشه  باشد. سايه � & كه  �كنو� شد>  به سايه & 

ير سايه �& كه  
مى كشد �لى برzِ �كنو� مانعِ �يدنش مى شو�، �
�گانه � �ين   
�  � مى 3يد،   ��بير مى �فكند  هميشه   &�بر  �كنو� 
 ��شدِ� �كنو� هر حضو�& ��گانه مى شو�. چيز& كه بلانشو �� 
 dمى ���� تا بگويد: «هنگامى كه تنهايم تنها نيستم، به سو& خو�
� �يگرـ 
ما� كه 
ماِ�  (11)«.dمى گر� 
تحت عنو�� يك كسى با
كه  �ست  همين يك كسى  
ماِ�  نيست،  ما   � تو   � من  همگانىِ 
�قتى �يگر هيچكس هم نباشد هنو
 هست، �ما همچو� ناكس.

 � 
��ين �مكاِ� ناكسى هر كس �� >� كسى مى كند كه �هلِ �يا� �
نو� نيست، �هلِ ظلمت �ست � گوO  به 
نگِ مرگ، �ما مرگى كه 
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�� به �ين �يا� �ست ��با �ين كه �� مى �سد به سر نمى �سد. نوشتن 
كه �يا�ِ تا�يكى � سكو� �ست، سكوتى �ما كه هياهوست. كه به 
 O، كه بر�& به گو�قتى كه غوغا& جها�گوO نمى �سد مگر 
باشد.  شد>   Oخامو �ست،  سكو�  همين  نرساندِ�   � نرسيد� 
3��ِ نجو�ئي مد�d كه ژكاژكى(12)  بى �نتهاست. ��  dسكوِ� سرسا
ناپديد شد� همه چيز  �ين �يا�، نگا> �� �فسو� ِ پديد��ِ&  بطنِ 
باشِش مى گير�. عصبِ بيد�� نگا>ِ �فسو� 
�> �ست كه بر ظلمتِ 

با� ��خته شد> �ست. عصبِ بيد�� �ستى �ست كه مى نويسد، 
�ستِ كسِ يك  كسى شد>، كه �يگر �ستِ �ست �فز�� � �ستكا� 
�قتى كه مى نويسد 
باِ�  �
 مى بندند نيست. �كه �ستِ ما �� به �
�قت،  
ظلمت 
با� مى گشايد، پس پيد�يشِ لغت �قت �� ���تر �

�قتِ بى �قت كه تهِ شب �ست مى بر�: ��

�قت 
��تر ��
شب مى كند لغت

سو�ِ&  باشند،  شب  3
مو�ِ�  شعرگفتن  �خد��ِ   � نوشتن  �گر 
شعرهايي �
 �ين �ست كه مستقيماً به خو� �ين �خد�� � �مكاِ� 
 
3� بر مى گر�ند، �ين 3
مو� به گونه �& �� هر شعر& نشانى �
خو� به جا مى گذ���. �صالتِ تجربه ها& شاعر�نه �� شايد ميز�ِ� 
�فا���& � پايد��& �� �ين 3
مو� �قم مى 
نند. جا& پا& چنين 

3
مونى �� مى شو� �� �ين شعر شاملو �يد:
�� نيست

��> نيست  
شب نيست

ما> نيست  
� 
�نه �

نه 3فتا�،  
مـا 


ما� ��بير  
     �يستا�> �يم

با �شنه  & تلخى 
�� گُر�> ها& ما�.

هيچ كس
با هيچ كس  

سخن نمى گويد   
كه خاموشى 

    به هز�� 
با� 
�� سخن �ست.    

�� مر�گا� خويش
نظر مى بنديم   

         با طرv خند> ئي،
� نوبت خو� �� �نتظا� مى كشيم

بى هيچ
خند> ئى! (13)     

حتى �� همين شعر كه به گِر�ِ �خد��ِ خو�ِ شعر � حقيقتِ 3� 
نمى گر��، � مى خو�هد �حساpِ مشخصى كه �شا�تى به خفقانى 
سياسى ���� �� بعد& كيهانى ���> به خو�نند> منتقل كند، نشانه �& 

ما�،  �3
موِ� �ين �خد�� هنو
 هست. بير�� شدگى �
 جها�  
�
بو�ِ�  سخن   �� 
با�  هز��  به  �گو،  گفت  نبو�ِ   �  Vتبا�� قطع 
 Oگو �خاموشى، ـ كه تعبير �يگر& �
 ژكاژRِ سكو� �ست،ـ 
�ينجا  تا   �� �يگر  شبِ  تجربه &   
� چيز&  بو��  مرگ  
نگِ  به 
هم 3���> �ند. با �ين حا/ شعر تا عمقِ 3
موِ� شب نه تنها پيش 
نمى ���، بلكه 3� �� تا سطح بهر> بر���ِ& سمبوليك، كه �
 شب 
� سركو� منظو� مى كند، �� جهت �فشا � �عتر�~ تنز/  zختنا�
به ��هى مرگِ �� 3
موِ�  
 چشم � مى �هد. هرچند كه �� شعر 
�ست � مر�گانى  شب �شا�> �& باشد، �ينجا �ما صحبت �
 "ما" 
كه �يگر مر�> �ند، �لى �� 3� تنهاييِ �ساسى كه 3
موِ� شب �� �� 
ظلمتِ 
با�، 3
موِ� مرگ مى كند، بى نامى � بي كسى جايي بر�& 
گفتن �
 ما نمى گذ��ند، چه �سد به مر�گاِ� ما، چر� كه �� �ين 
مرگى كه مى �سد تا نيايد، مر�گا� خو� 
ند> به مرگ �ند. 3
موِ� 
 �
 3نكه �� 3� فر� �شب 3
موِ� تنهايى �ست، نه 3
مونى جمعى، 

  .�
مى �فتد منِ بى ما � من مى سا
�ما �صالتِ تجربه & شاعر�نه � خو�- ���گىِ به تمامىِ شاعر به 
�ين تجربه حتى �� شعر& كه به نظر مى �سد تنها مى خو�هد تأثر 
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� �حساp مشخصى �� به ما يا منتقل كند يا �� ما بر�نگيز�ند، 
3
موِ� شعر  �شعر �� به سويي مى كشاند كه 3نجا شعر به �مكا� 
نظر مى كند. تكر��ِ ��� گونه & �لم گرفته �ست/�لم گرفته �ست، 
 
�  ��بير  ��  �� شاعر  ناگها�  فرخز��،   ��فر شعرِ  3خرين   ��
 &��� به قلمر��
 مى گذ���، � فر��  با چه سا�گي �� &�قلمر
پوست  ��/بر  �نگشتانم   �  d�� مي  �يو��  به  مى نويسد:   �� شب 
�يد� ها& گوناگو�  مياِ�  كه  نيما  مثل  كشيد> & شب مي كشم. 
با   ����  zفر  
�� �� �يد�  كه  بايد گفت  فرz مى گذ�شت(14)، 
�يد� �� شب. �گرچه �يد� �� ��شنايي مستلزdِ فاصله �ست تا 
 �3 
�يد � �يد> ��هم نيآميزند، فاصله �� �يد� �ما برمى ���� تا �
�يد�� بسا
�. �ما هنگامى كه �يد� �� شب �يدِ� شب مى شو�، 
� �يدِ� تهِ بى تهِ شب، ژ�فىِ بى ژ�فاِ& 3� نگا> �� �� حركتى 
به �نبا/ خو� چنا� مى كشاند كه �يد�� �� گرفتا� مى كند  �يستا 
 � 
ما�  هر  با  بيگانه  �� حضو�&  نگا>   �  .pپرما  ��  pتما  �
كشيد> &  پوستِ  بر   � مى شو�  �نگشت  شد>  ميخكو�  مكانى 
تا�يكند/ ��بطه  چر�� ها&  كه  �ين  بر   ��فر تأكيد  كشيد>.  شب 
فاصله،  شد�  تبديل  بر  �ست  تأكيد&  تا�يكند  ��بطه  چر�� ها& 
كه  فرقى   �3 نگا>.  ناممكنىِ  به  مى كر�،  ممكن   �� نگريستن  كه 
نيما مياِ� «�يد� بر�& �ين كه حتماً �� 3� بمانى يا �يد� بر�& 
�ين كه �
 3� بگذ�&»(15) مى گذ�شت �ينجا بعُد& �يگر مى گير�. 
�فسو� 
�گىِ نگا> ماندگىِ نگا> �ست �� خو�ِ نگا>، نگاهى بى پايا� 
كه به نگريستن پايا� نمى �هد. «�فسو� 
�گى نگا>ِ تنهايي �ست، 
 
هنو نابينايي   �3  �� كه  نگاهى  خاتمه ناپذير،   � �قفه  بى  نگا>ِ 
ناممكن  بلكه  نيست،  �مكاِ� �يد�  بينشى كه �يگر  بينش �ست، 
بو�گىِ نديد� �ست، ناممكنى كه خو� �يد� مى شو�، كه هميشه 
مر�>، نگا>ِ  
�: نگا>ِ ��ناپذير پا& مى  پايا�  بينشى  � هميشه �� 

شبح شد> �& �� بينشى �بد&.»(16) 
 چيز& كه �فسو� 
�> مى بيند �يگر تعلق به جها� ند���. پس به 
�ين مفهوd �يگر چيز& هم نيست، �ما �فسو� 
�> �� فر� مى گير� 
هر�سيد>   � فاصله.  با  �ما  تنگاتنگ  پرماسى   pِهر�  ،pهر� مثلِ 
�� تنهايي �O ��مى يابد كه �يگر تعلق به جها� ند���: كسى مر� 
به 3فتا�/معرفى نخو�هد كر�/ كسى مر� به ميهمانى گنجشك ها 
نخو�هد بر�، چر� كه نامى ند���. �� �ين �كنوِ� بى گذشته � حا/، �� 

�ين ظلمتِ 
با� كه 
با� 
با� با
 مى كند مثلِ پرند> كه پر، چه چيز 
�� مى تو�� به خاطر سپر�؟ فر�� مى خو�هد هنو
 چيز& �
 �قتد��، 
 <���
با� 3 �چيز& �
 تسلط �� �ينجا، 
يرِ سلطه & بى �قيبِ شب 

 �� به خاطر ��باشد كه �ين چنين �مر به خاطر سپا��� مى كند: پر
بسپا�/ پرند> مر�نى ست. �ما �ين «�قت ها& ���»، كه ���& �شا� 

 نا�قتى �شا� �ست، تنها عبا�� �
 تا�يكىِ سرگذشتِ محتوd به �
��گذشت نيستند، � با �ين كه «عبا�ِ� تا�يك سرگذشت» �ند، 
بسپا�ند.  به كسى  تا  نه مى 3��ند   � ���ند  نه  با خو�  �ما  عبرتى 

 گذشته ��گذشته �ست، � ،��خاطر> �ينجا، �� �ين �قت ها& �
� عبا�ِ� تا�يك سرگذشت �� نا كنونى  بو�نش �كنوِ� خاطر> �& 
�� هم برنمى تابد. �
 �خد��ِ شعر، �ين عبا�ِ� تا�يكِ سرگذشت، 
�خد��  كه  �قتى  سپر�،  يا�  به  يا  ��شت  مى تو��  خاطر> �&  چه 
 &��ناظر �ست بر يكبا�> بو�گى چيز& كه �يگر �كنو� نيست؟ �
�ست كه يا �� خو�بى كه صو�ِ� خو�� �� � �3 
�ين �قت ها �
��تر مى بر� مى 3يند، يا �
 لغت كه شب مى كند، شبى كه �� ته �
شب �ست. �ما 3نچه �� �ين �قت ها& ���، �� �ين 
ماِ� غيبتِ 

ما� �تفاz مى �فتد، نه حضو�& �
 �كنو� ����، نه �كنونى �
 3نچه 
3يند> �& هست كه  نه  �ين 
ما�  بو�> �ست. ��  حضو�& ��شته 
�ين 
ما�،  بيايد، � نه گذشته �& كه بگذ��. چگونه �قتى �ست 
 � ،�
� �� چه 
مانى ست �ين �قت؟ 3يا �ين �قت ��قاتى مى سا
�ين 
ما� 
مانه �&؟ �قتى كه �ين �قت، �قتِ تكر��ِ مكر� �ست، 
پس �
 �ين �قت ��قاتى حاصل مى شو�، �قت هايي كه شاعر 3نها 
�� 3نوقت ها& مجهو//3نوقت ها& گم مى نامد. پس تا�يخى �گر 
هم بتو�� بر�& �ين �قتِ تا�يك �نگا� كر�، تولدّ ظلمت �ست، 

ير� �
 ظلمت جز ظلمت 
��> نمى شو�. تولدّ �ين  ،d�تولدّ& مد�
 
ظلمت يا �
 خو�ِ� صو�ِ� خو�� �� ���تر برند> �ست، يا �
لغتِ شب كنند>، � هر�� �ينها �� بر�بر شب �ند چر� كه با شب 
 zبر�بر �ند. تولدّ& كه �گر �خد�� �ست، پس هيچ گا> پيش تر �تفا
 dنه هيچ گا> يكبا� بر�& هميشه، با �ين حا/ مد� �نيفتا�> �ست، 
� بى  
با�، بى 3غا با�>، بي نهايت  �تفاz مى �فتد ��با�> � �يگر 
پايا�. �� �ين ظلمت 3يند> �& هم نيست تا بتو�� بر�& نگا> ��شتنِ 

خاطر> �& به 3� چشمِ �ميد ��شت.
���قت ها& � �
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- عبا�ِ� تا�يك سرگذشت –    
تا�يخِ �قت �� تولدِّ ظلمت


 خو�� �
 لغت�
� هر �� �� بر�برِ شب


 لغت كه �� بر�بر شب مى �يستند � شب �� شب تر � �
 خو�� �
نياغشته ِ& شب   
�� به  ظلّمانىِ   �ِ�S كه  �يگر- شب  مى كنند، 
تكر��   dمد� تولدِّ  كه  �قت  تا�يخِ  �ين  �گر  مى شو�.   <��
 �ست، 
شوند> ِ& ظلمت �ست، �
 خو�� بر3يد، شب 
ند> ��� �� خو�بگر� 
مى كند، � عبا�ِ� تا�يكِ سرگذشت �� پرسه هاِ& خو�بگر��نه �& 
 ��  �3 عا���   �  ��  
��  Rِتحر كه  نه خو�بگر�&  �ما  �قت.   ��
� هم  �
3�� مى سا pهم هر� �� �با خو� تا شب مي 3���، كه �
نكند  تا  مى بر�  نگر�نش  �طر�فياِ�  
 چشمِ � � خو��   ،��� خند> 
كه بيفتد �
 بلند& يا بر�� �� شيشه. خو�بگر�& �ما كه نمى گر�� 
�يد�  خو��  گِر�ِ  به  كه  بد خو��،  همچو�  خو�بيد�،  گِر�ِ  به 
3
موِ� شعر �� �حمد�ضا  �مى گر��. همسانىِ 3
موِ� شبِ �يگر 

گا� ��  
� نامه �&   �� كه  بو�  ��يافته   ��
 خيلى  �حمد& 
با  من  پوست  �لى   ...» مى نويسد:  فرخز��   ��فر به   O� جو�نى
هستى».(17)  ختمى  گل   � پاسد�� شب  تو  مى كند.  نجو�  بينايي 
پرماسيد�   �� �يد�  جها�  همه ِ&   �� شب  تنگاتنگِ  حضو�ِ 
مى كند � لمس �� بينش. پاسد��& �
 شب � گلِ ختمى، پاسد��& 
�ين شب �ست.  
 شبِ �يگر � گلِ هميشه شكوفاِ� مرگ �� �
ختمِ گلِ ختمى به يا& نكر>، ختمِ كسى هيچكس شد> �� شب 
شب    ��  �3 به  پابستگى   � هيچكس  مرگِ  بر   &
پايو� �ست. 
همه &  خو�بگونه.   �� شعرهايش   � مى كنند،  خو�بگر�   �� شاعر 
عبا��ِ� تا�يكِ سرگذشتِ �حمد&، عبا�� �
 خو�ِ� كسى ���ند 

 شب �� �� خو�بگر�ِ هميشه سر به � O� كه نگاهبانى هميشگى
فرماِ� شب كر�> �ست:«مر� بيما�& مهتا� بو� � ما> بو� كه شب 
ها �� خو�� ��> مى � فتم»(18).  �ما �ين شبگر�& بى خطر نيست، 
شيشه هاِ& ناگها� سبزشوند> بر سرِ ��>ِ خو�بگر� ناگها� مى تو�نند 
خو�بگر�  فر�ِ&  مرگِ  نويدِ  كه   &
�� بيند�
ند،   
��  ��  ��  ��
به  مهر  ما>  مهتا�   �� من  كه  «شبى  خو�بگر�&:  ختمِ   � �ست 
شيشه ها �فتم. سفر& �� شيشه ها بو�. صد�& شكستن شيشه ها 
شب �� بى محابا صبح كر� � تماd بدنم 3غشته �
 خو� بو�».(19)  
صد�& شكستنِ شيشه ها صد�& شكستِ شعر �ست، شكستى كه 

 �� هر شعر پنها� � 3شكا� نفس مى كشد. شكستى �بيمِ �  
�
كه �
 هر شعر ماجر� مى سا
�: ماجر�ِ& شكست همچو� شكستِ 

ماجر�ييِ شعر.
تنها  
بر شدگى همه چيز �� همه چيز،   � 
ير  
مينه &  بر  تنها 
نامتعين    � ��R ناشدنى  گِيتى  كلّ   � جها�   � 
با�  هنگامى كه 
�نگا� بر�& نخستين با� به شاعر هويد� مى شوند �ست كه گفت 
Sخايرِ   
� كه  گفتا�&  گر��.  بر�فر�شته  مى تو�ند   <
تا گفتا�&   �

شايستگىِ   hِ�� تا   ��  �3 بلكه  نمى كند،  تغذيه  عمومى  
باِ� 
كه  
با�،  
برشدگى   � 
ير  �ين   �� فر�مى جهاند.   O� شاعر�نه
 
� بو�، هرچه  نخو�هد  نيز ممكن  گفتا�  نباشد سربرشدگىِ  �گر 
�ند�خته ���يم ��نيافتنى مى شو�. بر�& �ين كه گفتا�  ��يافته ها 
�� سر
ندگى � جهندگى �O به گفتن بيايد، بر�& �ين كه گفتا� 

با�،  فر�موشاندِ�  به خو�  كه  مى بايد  فر� �سد،  همچو� �خد�� 
��ژگا� ��صطلاحاتش �� بيامو
�نيم، �حتى گذشته �& كه با خو� 
� �� خو� مى كشد. � �� هما� حا/، �قتى كه 
با� �� به خو� 
مى گذ��يم تا 
با� با
 كند، بايد پذير�& �ين باشيم كه همه چيز 
�با�> �
 �ين ��يافتِ نوشوند>  �� �خد��ِ گفتا�ِ سر بر 
نند> � ��
گفتا�ِ  به �ين گونه خو� �� �� معر~ يو�Oِ �خد��ِ  بيآمو
يم. 
� گشايش به سوِ& تو�نايي هايي  &��3 &�گويا گذ�شتن، يعنى �
� �� هما� حا/ �ست نيافتنى كه �� هر گفتا� �قتى كه بر  <
تا
 �ما �ست مي يا
ند �ستِ ما �� �
 �سترسى به 3� با
 مى ���ند. 
هر   �ِ�S  �� كه  �ست  چنا�  �مكانا�  �ين  كر�ِ�  ناممكن  �مكاِ� 
گفتا�ِ ��ستينى، ناتو�نىِ به 
با� 3مد� �� كمينِ حر\ نشسته �ست 
تا ��با�> �� سكوتى كه �
 3� مى 3يد فر�يش بر�. � شكستِ �Sتىِ 
 شعر كه هر شعر& �� خو� ���� � با خو� مى برَ� همين جاست. 
شايد سطرهايي كه �� ميانه شعر، ناگها� �شته & شعر �� مى برُند، 
� مثل 3هى كه �� نبو�ِ چيزها& �
 �ست شد> مى كشيم، شعر �� 

به پايا� مى برند �شا�> به همين شكستِ ناگريز ���ند:

3نوقت ها& مجهو/
3نوقت ها& گم

��3نوقت ها& طىِ لغت ها& �
3نوقت ها& �فتر � �ستو�

بر يك 
با� � تو�نايي هاِ&  جايي كه هر تسلطِ �
 پيش موجو�ِ 
گفتا�& جا& خو� �� به عدdِ تسلط مى �هند، بر�& شاعر چا�> �& 
يافتنِ  مهلكه &   ��  �� تمامى خو�  به   � يكبا�>  به  نمى ماند جز 
 .�

 �ست گريختنى بيند�� �� محتملِ گفتا�ِ& ناشنيد>  <
�مكاِ� تا
هما� كه ��يايي هلاRِ عقل به �قتِ �نديشيد� مى خو�ندO، كه 
پرگوييِ  با  گسستِ   �� گفتن.  شعر  �قت  به  �ست  
با�   Rهلا
 �
مر> كه ناخو�سته حتى �� �هاِ� ما مى چرخد �بى گسستِ �

باِ� ما �� �� �ها� مى چرخاند، �� گسستِ با 
با� ��يجِ همگانى، 

باِ� �� �فو�> �ست كه گفتا�ِ شاعر�نه شايد بتو�ند برجهد. � �ين 
گسست يعنى 3فريدِ� سكو�، سكوتى كه خو� ژكاژRِ بى پايانى 
كه  �قتى  �ست  شد>  ناپديد  چيز  همه  شدِ�  ناپديد  كه  �ست 
پديد�� شد �� شنيد��O مى 3���. �� باِ� 
�يشِ گفتا�ِ شاعر�نه 
پاسترناR مى نويسد، بهتر بگويم 3ند�> �� بوشه �� نوشته �& به 

باِ�   ��  Rپاسترنا 
باِ�   
�  Rپاسترنا بو�يس   
� برگر��نيد>   ِdنا
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خو�O مى نويسد:«�يگر ��قعيت �� با
 نمى شناسيم. ��قعيت به 
شكل جديد& بر ما ظاهر مى شو�، � �ين شكل، كيفيتى سركش، 
كيفيت،  �ين   
�  hخا� نيست.  تقليل پذير  �يگر&  شكلِ  هيچ  به 
تنها  ند���،  نامى  كه  �ست � تنها   .���� نامى  گيتى،   �� هرچيز 
�ست كه تا
> �ست. تكاپو مى كنيم تا به �� نامى �هيم. � �ين �
چنين شعر مى 3غا
�. مهم ترين 3ثا�ِ شاعر�نه �� حقيقت 
�يشِ 

خو� �� مى نگا�ند.»(20) 
�ينگونه، مثلِ شعر �	 ��، كه �� همسايگى �O شعر  شعرهايي 
مى گيرند،  �نگ  سكو�  حاشيه ها&   �� مى گير�،  جا&  �يايي �
 /ِ�  �� �با�> � كه  مى مانند  باقى  �ين خطر  معر~   �� �هميشه 
سكوتى كه برمى �نگيز�شا� سرنگو� گر�ند. سكوتى مثل سايه 
با 3نها، همر�>ِ 3نها كه هر 3� مى تو�ند 
ير پا& شعر گشو�> شو�، 
سكو�   
� خو�   �� طنينش  كه  حرفى   ��  
�ند� طنين  سكوتى 
مى گير�. �� ��قعِ �مر �ينجا ما با �� سكو� ��به �� هستيم. ��لى 
هما� سكوتى �ست كه با خاموO كر�ِ� پرگوييِ همگانى، پيش 
�مى � �
� �� 3� �خد��ِ شعر �� پايه مى نهد.  R��
 شعر � پژ�
  d� شعر �جد�/ با 3 �� d� هر �سكوتى كه ناتو�ناييِ گفتن �ست، 
 �مى 
ند. �قتى كه شاعر �
 تحتِ �ختيا� گرفتنِ 
باِ� �dِ �ست �

 شعر ماجر�جويي �� 
با� مى سا
�، سكوِ� ��مى، � �برمى تابد، 
 �سكوِ� فر�گيرند> تو�ِ� ناِ� گشايشگرO �� به شعر مى بخشد، 
كُنشِ شاعر�نه به ��سطه 3� 3غا
& بنيا�ين �� �� 
با� بنا مى نهد.

«�& ��»... صد� مى 3يد �مشب

 پشت كاچ كه بند �3�

برz سيا> تابش تصوير& �
 خر��
�� چشم مى كشاند

گويا كسى �ست كه مى خو�ند...

كه   & � پرند>   dنا حتى  نه   � � ست  
نانه  نامى  نه   ��  	�

 مى كند. گيرd كه همه & �ين ها نيز ��شب ها ��& �3 بندها پر

�يشِ شعر �ست،  Oِباشد، �يگر �� �ينجا، �� �ين شعر كه نگا�
هيچكد�d نيست. تلاشى بر�& ناميد� چيز& ست كه نامى ند���. 
ناميدِ� ناچيزِ بى ناd، ـ شعرـ، گويند> �� �
 گفتنش  تلاO بر�& 
تفكيك ناپذير مى كند. مثل �قتى كه ��يايي مى گويد: «من شكلِ 
حرِ\ خو�d مى شوd»(21)  نيما هم كه �يگر نمى تو�ند نيما بماند، 
يكى شد> با چيز& كه مى كوشد بنامد �	 �� مى شو�. تأكيد بر 
�مشب، تأكيد بر كنونى بو�ِ� �كنو� بى گذشته � 3يند> �& �ست كه 

بر شدِ� همه چيز، فر� مى �سد. � برzِ سيا> تا� كه  �
 پس 
ير �

بر شدگى �ست، پديد��ِ& «همه چيز ناپديد  �پديد��ِ& �ين 
ير 

 خر�� �� چشم مى كشاند � تا تصوير&   �شد> �ست» �ست، 
جايش  بر    <�
�فسو�   � مى كشاند  خو�  سو&  به  هم   �� چشم 
ظلمتِ  بعَد  تا  شو�،  شنيد>  مى بايد  3غا
 سكوتى   �� مى گذ���. 


با� 
با� بگشايد. �	 �� صد�ِ& سكوِ� ظلمت �ست، كه صد�ِ& 
كسِ هيچكس شد>  �ست. ناdِ نيما كه خو� �شا�> به �ين هيچكس 
شدگى ����، �� �	 �� هيچكسي ��با�> مى شو� �يا هيچكس تر. 
شايد �قتى كه ��يايي مى نويسد: �� ظلمتِ 
با� عصبِ بيد��/

صو�� تا�يك خو�� ��/���تر �
 خو�� مى بر�، همگونىِ با �ين 
 
نيما تر شدِ� نيما �� �	 �� ��شته باشد.  �گر شاعر مى خو�هد �
بنيا�Y نوين  تو�ِ� سكوتى كه همز�� سخنِ �� ست � به لطفش 
پشت  به  تنها  نمى تو�ند  گر��،  بهر> مند  مى شو�  ميسر  
با�   ��
كر�ِ� به تو�نايي هاِ& 
بانىِ موجو� بسند> كند. بايد به 3نچه كه 
خو� نيز �� «3نوقت ها& مجهو/، 3نوقت ها& گم» كه �� «طى 
لغت ها& ���»، پيمو�ِ� ��ژ> ها، كسب كر�> �ست، پشتِ پا بزند، 
� همه 3نها �� ��با�> مجهو/ � گم كند. �ين ميا� پيمايشِ ��ژ> يا 
� فرجامى ند��� كه پيش �فتى به �نبا/ ��شته  
��ژ> پيمايي سر3غا
باشد. � �گر خو�� �� صو�� ����، يكى ��شن كه �� شب هم 
� يكى تا�يك به سوِ& شب، نوشتن �ين  ،���� 
�� به جانبِ ��
تا�يكى  �ين   ��  �تر مى كند.  تا�يك   �� تا�يكِ خو��  صو�ِ� 
با
 نمى شناسد  شاعر صد�& خو�O �� هم كه مى خو�ند �يگر 
كه مى گويد: گويا كسى �ست كه مى خو�ند. مى شو� �ين سطر �� 
به گونه �& �يگر هم خو�ند. به جا& گذ�شتن تكيه بر گويا، �گر 
بر گويا كسى �ست بگذ��يم، � با توجه به گويش ما��ِ& نيما، 
مى تو�� �� كنا� معنا& معموِ/ 3� بخو�نيم: "گويا-كس"&، كسى 
�قتى كه تعريفِ متد��ِ/ �3مى، جاند��ِ  �كه گوياست مى خو�ند. 
عاقل � ناطق �ست، �ين كسى كه مى خو�ند �ما كيست؟ پاسخى 

كه �� پى مى 3يد با هر�� �ستباV همخو�نى ����:

 �ما صد�& �3مى �ين نيست

نيما �
 كجا مى ��ند �ما كه �ين صد�& �3مى نيست؟ 

با نظم هوO �بايي من
d� <شنيد �� �ها& �3ميا
��3

�� گر�O شبانى سنگين

 �ند�> ها& من 

سنگين تر

ها& �3ميا� �� يكسر��3 �


 بر� d��� من

كسى كه ���� مى خو�ند، بى  3نكه مطمئن باشيم به ��ستى كسى  
باشد، بى 3نكه خو�O هم به �ين كه 3يا ���� به ��ستى مى خو�ند 
 O
���طمينانى ��شته باشد، نه �يگر به �3ميا� متعلق �ست � نه 3

ها& 3نها مى برَ�. چر� كه �� �قتى ���تر �
 هر �قت، ���يگر به 3
 .��
مانه هم هست، �� شبِ لغت مى � � <���قتى كه ناظر به �
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�ما �� �ين شب هايي كه طىِ لغت �ند، لغت هايي كه خو� شب 
� �حساسا� فر�& نيست تا صد�يش  <�مى كنند، جايي بر�& �ند
تصوير گر �ينها باشد. با �ين حا/ تنها 
باِ� حاِ/ خو� نبو�� بر�& 
3
موِ� گفتا�ِ 3غا
گر كفايت نمى كند. بايد كه �� هما� حا/ كه 
مها�� ها& 
بانىِ خو� �� �
 �ست مى �هد، گذشته �& كه 
باِ� 
 �همگانى حامل 3� �ست �� هم فر�موO كند. � 3غا
& بنيا�ين 
نو �� 
با� �تفاz نمى �فتد، ـ 
بانى كه حتى �قتى به �خد��& بد/ 
شد> �ست مشترR مى ماندـ، مگر 3نكه شاعر همه & �ين گذشته & 

مشترR �� �� خو� ��شته باشد:

ها& �3ميا� �� يكسر��3 � 


 بر� d��� من

� پيشينه �O، شناختِ �ين  Rبانى مشتر
��نستنِ تعلق ��شتن به 
ما)   
� نه  نى ما،   ) نيما   ِdنا كه  نفى &   ،�3 نفى  با  همزما�  پيوند 
پيوند&  �با�>، � پيوند&   ِ
3غا �ين �خد��   �� �ست،   �3 نشانه & 
�ستو��تر � عميق تر �� پى مى �يز�. شعر �گر بنيا�ِ تكوين تِا�يخى 
لغتِ   
�  � خو��،  ترِ  تا�يك  صو�ِ�  خو��،   
� باشد،  �يگر 
شب كنند>، مى 
�يد. � با توجه به چنين 3غا
& كه مطلقاً �
 هر 
گشايشش   �� كه  
با�  گشايند> &  شعرِ  ست،  مبر�  ��بستگى & 
شيو> ها&  كهن،  كلماِ�   ِ مى گشايد، خر�جگز��   �� �يگر  
مانى 
بر�&  بماند.  نمى تو�ند  
با�   �� شد>  �سو�   � مستعمل  بيانىِ 
چنين 3غا
& بايد �
 تسلطى ماهر�نه كه بر 
با� ��شته �يم چشم 
 ِ��پوشى كر�، بايد �
 فنِ  
با� 3��& كه جز به 
بانى مشموِ/ مر

با� شد> �هنمو� نمى شو� ���& كر�. �ما 
باِ� مستعمل � كهنه 
شد>، هرچند كه گذشتِ 
ما� �
 تو�ِ� شاعر�نه �O كاسته باشد، 
هنو
 قابليت �ين �� ���� كه محملى مناسب بر�& بيا� �حساسا� 
گو���، � بيشتر �
 3�، �حساساِ� ناگو�� �3ميا� �� جها� باشد. 
هنو
 مى تو�ند �
 نبر�ِ خو\ 3�� ميا� �3ميا� � جها� حكايت ها 

 پا � 
ِ� طاقت فرسا& جها� �
 3نها، �قتى كه �� 
يرِ �  �كند، 

��مى 3يند، �لجويي كند. پس هنو
 مى تو�ند جذبه ��شته باشد:

يك شب ���� قايق �لتنگ
خو�ندند 3نچنا�

كه من هنو
 هيبت ��يا �� 
�� خو��

مى بينم

�لى 3غا
& كه ��مد�� مها�� ها � تو�نايي ها& گيتيانه نمى خو�هد 
نامى  نه  گيتى   �� كه  �ست � �به � �يگر  چيز&  با  
ير�  باشد، 
� نه جايي، �
 فر�موشاند� هر تو�نايي � چشم پوشى �
 هر  ����

 سر � نمى گنجد  گيتى   �� �ين چه  
ير�  ند���.  گريز&  تسلطى 
بز�گى � جلالش نيست، بلكه �
 سر بى چيز&، �
 سر ناچيز&  

�ست. پس ناميدنى كه �
 تو�ناييِ ناميد� صرِ\ نظر كر�> �ست، 

ير� مى ��ند كه �گر �ميد& باشد كه ناچيز نامى بيايد �� ناتو�نىِ 
نامگذ��& ست، شكستِ ناميد� �� �
 پيش پذيرفته �ست. مها�� 
� تسلط تنها �� حو
> & چيزهاِ& �� �ست � ���سترp كا�3يي 
كه  گونه  هما�  پس  برمى �مد.   <
تا  <
تا �مرِ  كه  3نجا  نه  ���ند، 
سكو� �
 صد�، صد�ِ& بنيا�گر، جد�يي ند���، شكست هم �� 

:���Sِ� �ثر خانه ���� � همر�> با �ثر مى �

...�� &�  �� &�
���� هو� كه بخو�ند

��ين شب سيا
Oنيست با خو� ��

� �فته با صد�يش �ما�
خو�ند� نمى تو�ند

�ئي كه �� شد> بو�، �نگا� ��تر گشته �ست، � هزيمتِ هو/ �� �
 ِ��3 pقد� سريع شد>، كه "هـا "ِ& هر� �خو�- شدگى 3 
�ين �
سيا>ِ شب �� هم با خو� بر�> �ست.(22) كد�d مر�> & هفتا� سنگِ 
قبر بو� كه مى گفت: تماd حر\ بر سر حرفى �ست كه �
 گفتن 
3� عاجزيم؟(23)  �� شعر& �يگر، ��يايي همين نتو�نستن گفتن 

� خو�ند� �� گونه �& �يگر مى گويد:

3نچه 
با� مى خوَ��
هميشه هما� چيز& ست

كه 
با� �� مى خوَ��
�ميدِ 3مدِ� لغتى

لغتى كه نمى 3يد(24)  

 سطرهايي كه �
 ميانه & شعرِ بيخو��، شعر �� تا پايانش همر�هى 
مى كنند، �
 همين شكست، شكستِ قرين با هر شعر&، همز��ِ 
به ممكن شدگىِ  كه  �يژ> �� شعرهايي  به  نمايا�  �ثر، شكستى 

خو�ِ شعر پاسخگويند، به گونه �& �يگر سخن نمى گويند؟

3نوقت ها& مجهو/
3نوقت ها& گم

��3نوقت ها& طىِ لغت ها& �
3نوقت ها& �فتر � �ستو� 

كه  �نگا�  مى نو���،   ��  �� سطرها  �ين    dتما حسرتى  نفََسِ 
 ،���يگر 3نوقت ها كه �� شب-پيماييِ لغت هايي حالا �يگر �
 � �ستو�   � گر�مر   
�  ��� �فتر شد�   &�
�3  �� كه  ها  3نوقت 
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�� تقابل با 3�، گم � مجهو/ مى شدند، �يگر با
 نخو�هند 3مد. 
 �� لحظه ها  هما�  �نگا�  ژكا�  حسرِ�  �ين  ���گونه &   &�جا�
�با�> �حضا� مى كند. �
 �ينها گذشته، �� �ين صد�ِ& حسر� با�، �
چيز& �
 خاطر>، چيز& �
 نوستالژِ& كو�كى هم هست: خاطر> & 
با �ستو� 3شنا  با لغت � �فتر،  تا
> �ست  3نوقت ها& ��� كه 
با
گشتى   �3 
� ���� خطه �& مى �فت بشو� كه �يگر  �مى شد 

ميسر نشد.
�يايي هفتا� ساله & � �نيما& پنجا> � چند ساله & شعرِ �	 ��، 
�ين گرفته �ند كه 
يرِ تسلط   
� تسلط خو� ��   ِdين شعرها، تما�

با� �فته �ند، � تحتِ سيطر> & بى منا
عه �O تو�نگر& �
 ناتو�نى 

جسته �ند. 
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